PEIIEHUE HA KOMUCUSATA
ot 26 mapt 1997 ronnna

OTHOCHO onpeaejassHe Ha BpEMECHHHU CIIMCBIM HA NMPEANIPUATHSA OT TPETU CTPAHU, OT
KOUTO IBPKABUTEC-YICHKH paspeiiaBaT BHOCA HA IPOAYKTH OT roB€K/10, CBUHCKO,
OBY€ M KO3€ ME€CO 1 ME€CO OT ¢ THOKOIITUTHH KUBOTHH

(Texcr ot 3Hauenue 3a EUII)

(97/365/E0)

KOMUCHSTA HA EBPOITEVICKUTE OBIJHOCTH,
kaTo B3e npensua JloroBopa 3a ch3naBane Ha EBponeiickara oOIIHOCT,

kato B3e mpeaua Pemenue 95/408/EO ma CwBera or 22 toHM 1995 1. OTHOCHO
YCIIOBHUSATA 32 U3TOTBSIHE, 32 MEXKIMHEH MEPHOJI, HA BPEMCHHH CITUCHIIM Ha TIPEIITPHSITHS
OT TPETU CTPaHHU, OT KOUTO IbP>KaBUTE-WJICHKA MOTraT Jla BHACAT HAKOU MPOIYKTH OT
KUBOTHHCKH TIPOU3XOJl, PUOHM TIPOJYKTH WU JKUBU JIBYYCPYITUECTH MeKOoTeN N,
MOCJIENHO U3MeHeHO ¢ PelneHue 97/34/E02, W TO-CHeIuanHo wieH 2, maparpad 1 or
HETO,

Karo mMma mpensun, ye ¢ Pemenme 79/542/EVIO Ha CLBeTaS, [IOCJIEIHO H3MEHEHO C
Pemenne 97/160/EO na Kommucusita®, ce OIpelens CIIUCBK Ha TPETH CTPAHU, OT KOUTO
Ibp)KaBUTE-YWICHKU pa3peliaBaT BHOCA HA MECHU TPOTYKTH;

KaTo uMa NpeIBUJ], 4Ye, 3a ToysiMa YacT OT CTPAaHUTE BBB BBIPOCHUS CIIHCHK,
BETEpUHAPHO-CAaHUTAPHUTE M3UCKBAHMS U 32 BETEPUHAPHOTO cepTU(UIIMpaHe NPU BHOC
Ha MECHHU NpOAYKTU ca ycTaHoBeHU B Pemenue 91/449/EMO na Komucusra®, mocineaHo
u3MeneHo ¢ Pemenne 96/92/EO°;

Kato uMma mpensun, ye Komucusara e monyduia OT HSIKOM TPETH CTPAaHU CHUCHIM Ha
npeanpuAaATud 3acqHO C TapaHOuUK, 4€ TC H3LAJI0 ClIa3BaT CHOTBCTHUTC O6HIHOCTHI/I
3[paBHU M3UCKBAHUSA, W Y€ aKO HAKOE MPEINpHsITHEe HE OTroBaps Ha MOCOYCHHTE
YCJIOBHS, HEroBaTa eKCIOpTHAa JeWHOCT B EBpormeiickata oOmHOCT 1€ Obae
MPEYCTaHOBEHA;

OB L 243, 11.10.1995 r., ctp. 17.
0B L 13, 16.1.1997 r., ctp. 33.
*OB L 146, 14.6.1979 r., crp. 15.
“OB L 62, 4.3.1997 r., cp. 39.

> OB L 240, 29.8.1991 r., cp. 28.
® OB L 21,27.1.1996 ., c1p. 71.
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KaTo uMa npeaBun, 4c Komucusra He e 6uiaa B CbCTOSHUE Aa C¢ YBCPH IO OTHOMICHUC HA
BCUYKH TPETU CTpaHU B CHBOTBETCTBHUECTO Ha TEXHUTEC IMPCANPHUATUA C O6I_HHOCTHI/ITC
HU3HUCKBAHHWA U BbB BAJIMTHOCTTA Ha MPECACTABCHUTEC IrapaHIU OT KOMIICTCHTHUTC BJIACTH,

KaTo UMa MPEJBU/I, Y€ 32 Ja ce n30erHe NpeKbCBaHETO Ha ThPrOBUATA C MECHH MPOIYKTH
OT TE3W CTpPaHHW, CE Hajara Ja UM ObJIe ONpPEACNICH JIONMBJIHHUTEIICH CPOK, Mpe3 KOWTO
IbPKaBUTE-WICHKU Jla MOTaT Ja MpOAB/KAT Jla BHACAT MECHH NPOIYKTH OT
MPEANPUITHATA, TPU3HATH OT TAX; KATO MMa MPEIBH/I, Y€ MPE3 TO3H JAOMBIHUTEICH CPOK
Komucusita me crbepe OT Te3W CTpaHU HEOOXOAMMHTE TapaHIMH, 3a Ja MOXE Ja TH
n00aBM KbM CITUCHKA B CBOTBETCTBHE C MpOIleAypaTa, mocodeHa B Pemenue 95/408/EO,;

KaTo MMa mnpeaBui, 4€ CIC€A M3THYAHC HA TO3U IIEPpHUOA TPETHUTE CTpaHHU, KOUTO HE Ca
HU3NpaTuiii CBOUTC CIUCHUHU OT MPCANPHUATUA B CHbOTBETCTBUC C O6H_IHOCTHI/ITC ImpaBuia,
HiMa J1a MOraT MMOBCYC 1a U3HACAT MCCHHU IIPOAYKTH 3a O6H_IHOCTTa;

KaToO MMa MpeaABU, Y€ AbPKAaBUTC-WICHKU IIC Ca OTTOBOPHHU 3a TOBA, a CC YBEPAT, 4C
npeanpuAaTudaTa, OT KOUTO TE BHACAT MCECHHU HNPOAYKTH, CIIa3BaT HU3HUCKBAHUA 3a
IMPOU3BOJACTBO M ITYCKAHC HaA Ila3apa, KOUTO Ca HE II0-MaJIKO CTPOru OT O6H.[HOCTHI/IT6
MN3UCKBaHUAA,

KaTo MMa 1npeaBu, 4€ BpCMCHHHUTC CIIMCHLU Ha NPCANPUATHA-TIPOU3BOANTCIIM HA MCCHU
IIPpOAYKTHU MOraT naa 6I>,I[aT CbCTABCHU I10 OTHOIICHUC HA HAKOH CTPAHU;

KaTo MMa I[peaBUjA, Y€ MEpKUTe, MPEIBUAECHM B HACTOSIIOTO pELIeHHe, ca B
CbOTBETCTBUE ChC CTAHOBUILETO Ha [IocTOSHHUS BETEpUHAPEH KOMUTET,
PEIIN:

Ynen 1
1. JIbpKaBUTE-WIEHKH pa3pellaBaT BHOCA HA MPOIYKTH, IPUTOTBEHU OT T'OBEXKA0 MECO,
CBUHCKO, MECO OT €IHOKONUTHM, OBIE M KO3M, OT MpEeANnpHUATHATa, U30pOeHU B
IIPUJIOKEHUETO T10-/10ITY.
2. o 31 romu 1997 r. nppkaBUTE-4IEHKHM MOTaT Ja pa3peliar BHOCA HAa IPOAYKTH,
MPUTOTBEHH OT TOBEXKJO MECO, CBUHCKO MECO, MECO OT €IHOKOMMUTHHU, MECO OT OBLE U
KO3H, OT MPEANPUATHUS OT TPETH CTPAHHU, PA3JINYHU OT U3OPOCHUTE B NMPHIOKEHHUETO TO-

J0TTy.

3. BHOCHT Ha MeCHH MPOJYKTH TPOABIDKaBa 1a ObJe TMOAYMHEH Ha BETEPUHAPHUTE
pasnopenou, npuetu B OOLIHOCTTA.

Ynen 2

Hacrosmoro pemenue ce npuiara ot 1 anpun 1997 r.
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Ynen 3

AI[pCC&TI/I Ha HACTOAMOTO pCHICHUE Ca NbPKABUTC-UJICHKH.

CscraBeno B bprokcen Ha 26 mapt 1997 ronuna.
3a Komucuama

Franz FISCHLER
Ynen na Komucusma
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TIPHJIOJKEHHUE/ANEXA / ANEXO / BILAG / ANHANG / [TAPAPTHMA / ANNEX /
ANNEXE / ALLEGATO / BIJLAGE ANEXO / LIITE / BILAGA

CHUKBK HA IIPEJIPUATUSITA / LISTA DE LOS ESTABLECIMIENTOS /
LISTE OVER VIRKSOMHEDER / VERZEICHNIS DER BETRIEBE / ITINAKAX
TON ETKATAXEQN / LIST OF ESTABLISHMENTS / LISTE DES
ETABLISSEMENTS / ELENCO DEGLI STABILIMENTTI / LIJST VAN
BEDRIJVEN / LISTA DOS ESTABELECIMENTOS / LUETTELO
LAITOKSISTA / FORTECKNING OVER ANLAGGNINGAR

IIpoaykr: mecHu npoayktu / Producto: productos carnicos / Produkt:
kodprodukter / Erzeugnis: Fleischerzeugnisse / IIpoiév: voné kpéag movrepik®y /
Product: meat products / Produit: Produits a base de viandes / Prodotto: prodotti a
base di carne / Product: vleesproducten / Produto: produtos a base de carne / Tuote:
lihatuotteet / Varuslag: kottvaror

1 = Hauwmonanna pedepennus / Referencia nacional / National reference / Nationaler
Code / EBvicog apBuog éyxpiong / National reference / Référence nationale / Riferimento
nazionale / Nationale code / Referéncia nacional / Kansallinen referenssi / Nationell
referens

2 = HaumenoBanue / Nombre / Navn / Name / Tithog gykatdotaong / Name / Nom /
Nome / Naam / Nome / Nimi / Namn

3 =TI'pan / Ciudad / By / Stadt / T16An / Town / Ville / Citta / Stad / Cidade / Kaupunki /
Stad

4 = Peruon / Region / Region / Region / Ileproyr / Region / Région / Regione / Regio /
Regido / Alue / Region

5 = Cnenmannu 3abenexku / Menciones especiales / Serlige bemarkninger / Besondere
Bemerkungen / EwWwég mopatnprioelg / Special remarks / Mentions spéciales / Note
particolari / Bijzondere opmerkingen / Mengdes especiais / Erikoismainintoja /
Anmérkningar

6 = * CTpaHu ¥ NPEANPUATHS, KOUTO OTTOBAPST Ha BCHYKHM M3UCKBaHUs 1O maparpad 1
Ha wieH 2 oT Pemenne 95/408/EO na ChBera.

* Paises y establecimientos que cumplen todos los requisitos del apartado 1 del articulo 2
de la Decision 95/408/CE del Consejo.

* Lande og virksomheder, der opfylder alle betingelserne i artikel 2, stk. 1, i Radets
beslutning 95/408/EF.

* Lander und Betriebe, die alle Anforderungen des Artikels 2 Absatz 1 der Entscheidung
95/408/EG des Rates erfiillen.
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* Xdpeg Kot eYKOTAGTAGELS TOV TANPOLV TG TpovTobEcelg Tov dpbpov 2 mapdypapog 1
¢ andeacng 95/408/EK tov ZupdovAiov.

* Countries and establishments complying with all requirements of Article 2 (1) of
Council Decision 95/408/EC.

* Pays et établissements remplissant 1'ensemble des dispositions de 'article 2 paragraphe
1 de la décision 95/408/CE du Conseil.

* Paese e stabilimenti che ottemperano a tutte le disposizioni dell'articolo 2 paragrafo 1
della decisione 95/408/CE del Consiglio.

* Landen en inrichtingen die voldoen aan al de voorwaarden van artikel 2, lid 1, van
Beschikking 95/408/EG van de Raad.

* Paises e estabelecimentos que respeitam todas as exigéncias do No 1 do artigo 2° da
Decisao 95/408/CE do Conselho.

* Neuvoston paitoksen 95/408/EY 2 artiklan 1 kohdan kaikki vaatimukset tiyttavit maat
ja laitokset.

* Lander och anldggningar som uppfyller alla krav i artikel 2.1 1 rddets beslut 95/408/EG.

Crpana: ABCTPAJIUA / Pais: AUSTRALIA / Land: AUSTRALIEN / Land:
AUSTRALIEN / X®pa: AYETPAAIA / Country: AUSTRALIA / Pays:
AUSTRALIE / Paese: AUSTRALIA / Land: AUSTRALIK / Pais: AUSTRALIA /
Maa: AUSTRALIA / Land: AUSTRALIEN

1 2 3 4
39 | Southern Country Foods Pty Ltd WAGGA

WAGGA
85 | Nestlé Australia Ltd PAKENHAM

Crpana: KAHAJIA / Pais: CANADA / Land: CANADA / Land: KANADA / Xdpa:
KANAAAX / Country: CANADA / Pays: CANADA / Paese: CANADA / Land:
CANADA / Pais: CANADA / Maa: KANADA / Land: CANADA

1 2 3 4

1 | Maple Leaf Meats Inc./Les viandes Maple Leaf | WINNIPEG MANITO
Inc BA

32 | Lest Foods Canada (1991) Inc. Bovril Canada | MONTREAL QUEBEC
Inc.

35 | J. M. Schneider Inc. KITCHENER ONTARIO

55 | Campbell Soup Company Ltd/Les Soupes | TORONTO ONTARIO
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Campbell Ltée

63 | Northern Goose Processors Ltd TEULON MANITO 6
BA
17 | Wing Wing Company Limited VANCOUVER BRITISH 6
0 COoLUMB
1A
23 | Starmax Foods Inc./Aliments Starmax Inc. MONTREAL QUEBEC | 6
3
24 | Salaison G. Lauzon Inc. MONTREAL QUEBEC | 6
6
26 | J. R. Quimet Inc. VILLE QUEBEC | 6
5 D’ANJOU
26 | Les produits d’alimentation Bologna | MONTREAL QUEBEC 6
8 | Ltée/Bologna Food products Co. Ltd
29 | Les Produits de Viande Kasher Glatt Ltée / | MONTREAL QUEBEC 6
8 | Glatt’s Kosher Meat Products Limited
33 | Continental Casing (1976) Inc. SAINTE- QUEBEC 6
4 MADELEINE
37 | 171047 Canada Inc. SAINT- QUEBEC 6
5 LEONARD
44 | Le Naturel Foods Skoulakis Inc./Aliments Le | SAINT- QUEBEC 6
9 | naturel Skoulakis Inc. EUSTACHE
45 | Salaison Levesque Inc. MONTREAL QUEBEC | 6
7
45 | Maple Leaf Foods Inc./Les Aliments Maple Leaf 6
9 | Inc.
49 | Olymel Société en commandite GRANBY QUEBEC 6
5
50 | 155635 Canada Ltée SAINT-LOUIS- | QUEBEC 6
1 DE-
TERREBONNE
50 | Viandes Seflico Inc. VILLE DE QUEBEC 6
8 RECANCOURT
55 | Campbell Soup Company Ltd/Les Soupes | LISTOWEL ONTARIO | 6
B | Campbell Ltée
Crtpana: IIBEUIIAPUSI/ Pais: SUIZA / Land: SCHWEIZ / Land: SCHWEIZ /
Xopa: EABETIA / Country: SWITZERLAND / Pays: SUISSE / Paese: SVIZZERA
/ Land: ZWITSERLAND / Pais: SUiCA / Maa: SVEITSI / Land: SCHWEIZ
1 2 3 4 5
25 | Hero Konserven LENZBURG 6
38 | Frisco-Findus AG RORSCHACH 6
49 | Dyna SA FRIBOURG 6
61 | Knorr AG THAYNGEN 6
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20 | Gurtner AG TRIN

210 Biindner Fleisch Mani AG CHURWALDEN
220 Albert Spiess AG FRAUENKIRCH
251 Lucul SA PAYERNE

231 Maggi AG KEMPTTHAL
241 Fleischtrocknerei Churwalden AG CHURWALDEN
251 Hugli SA STEINACH

262 Hilcona AG SCHAAN

242 Haco AG GUMLIGEN

252 Gustav Spiess AG BERNECK

272 E. Sutter AG GOSSAU

282 Kocherhans & Schar AG CHURWALDEN
293 Gehrig AG KLUS

294 Sirpig SA BRUSIO

225 Herbert Ospelt Anstalt BENDERN

247 Albert Spiess AG SCHIERS

258 Frigemo Produktion Chur. J. Caprez-Danuser | CHUR

8 | AG

29 | Salumi San Pietro SA STABIO

239 Natura Fleischtrocknerei. TINIZONG

249 F+B. Meinen BERN

390 Pizoler AG SARGANS

310 Gautschi AG UTZENSTORF
320 Oswald AG STEINHAUSEN
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30 | Cambio Fleischwaren AG ST. GALLEN

340 Morgia AG LYSS

350 Fleischtrocknerei Churwalden AG CHUR

360 Gemperli AG ST. GALLEN

391 Fredag AG ROOT

321 Konservenfabrik Bischofszell AG BISCHOFSZELL

Crtpana: YHTAPHSA / Pais: HUNGRIA/ Land: UNGARN / Land: UNGARN /
Xapo: OYITAPIA / Country: HUNGARY / Pays: HONGRIE / Paese: UNGHERIA
/ Land: HONGARIJE / Pais: HUNGRIA / Maa: UNKARI / Land: UNGERN

3

4

Herz Szalamigyar

BUDAPEST

FOVARO
S

Gyulai Huscombinat Rt

GYULA

CSONGR
AD
MEGYE

Papai Hus Rt

PAPA

VESZPRE
M
MEGYE

Pick Szeged Rt Szalamigyar és Husuzem

SZEGED

CSONGR
AD
MEGYE

10

Ringa Husipari RT Kapuvari Gyara

KAPUVAR

GYOR
SOPRON
MEGYE

56

Landhof-Budapest Hus Kfft

BUDAPEST

FOVARO
S

61

Delhus Rt Bajai Gyara

BAJA

BACS-
KISKUN
MEGYE

62

Pini Hungary

KAPOSVAR

SOMOGY
MEGYE

64

Szekzardi Husipari Rt

SZEKSZARD

TOLNA
MEGYE

67

Andreoli Kft Gastrofol Uzeme

MISKOLC

BORSOD
MEGYE

86

Delhus Rt Alsomocsoladi Gyaregysege Husuzem

ALSOMOCSOL
AD

BARANY
A MEGYE
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88 | Solami Husipari Rt Husfeldolgozo Uzem SZOLNOK SZOLNO 6
K MEGYE
13 | D-Back Kft NAGYATAD SOMOGY | 6
5 MEGYE
13 | Korcsork Bt. Husdarabolo Uzeme UJKIGYOS BEKES 6
7 MEGYE
14 | 2 B. Kereskedelmi és Szolgaltato Kft Ceglédhus | CEGLED PEST 6
7 MEGYE
15 | Gool-Roll Puskas Kft SZENTENDRE | PEST 6
9 MEGYE
16 | Mirelite Budapest Hutoipari Rt. Pizza gyara BUDAPEST FOVARO | 6
9 S
17 | C.P.C. Hungary Magyarorszag Kft | ROSZKE CSONGR 6
1 | Huusgranulalo Uzeme AD
MEGYE
Crtpana: HOBA 3EJIAH/IUS / Pais: NUEVA ZELANDA / Land: NEW ZEALAND
/ Land: NEUSEELAND / X®pa: NEA ZHAANAIA / Country: NEW ZEALAND /
Pays: NOUVELLE-ZELANDE / Paese: NUOVA ZELANDA / Land: NIEUW-
ZEELAND / Pais: NOVA ZELANDIA / Maa: UUSI-SEELANTI / Land: NYA
ZEELAND
1 2 3 4 5
PH 3 | Waitaki Biosciences International Ltd CHRISTCHURC 6
H
PH5 | Healtheries of New Zealand Ltd AUCKLAND 6
PH 14 | Richmond Limited HASTINGS 6
PH 16 | Prepared Foods Processing Ltd PALMERSTON 6
NORTH
PH 23 | Mair Venison — Rotorua ROTORUA 6
PH 26 | McFarlane Laboratories, New Zealand | AUCKLAND 6
Limited
PH 31 | Advanced Foods of New Zealand Ltd WAIPUKURAU 6
PH 58 | PPCS Mossburn MOSSBURN 6
PH 68 | Primex Meats (NZ) Ltd TAWA 6
PH 88 | Auckland Casing Co TE PAPAPA AUCKLA | 6
ND
PH | Fendalton Fish Supply CHRISTCHURC 6
108 H
PH | Independent Casing Company Limited STOKE NELSON 6
109
PH | Southland Casing Company Limited INVERCARGIL 6
114 L
PH | McCallum Industries Limited AUCKLAND INVERCA | 6
134 RGILL
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PH | Waikiwi Casing Company Limited WAIKIWI

149

PH | AFFCO Shortland Cannery Ltd AUCKLAND

170

PH | Asian New Zealand Meat Co Ltd DUNEDIN

173

PH | Rapa Casings Ltd AUCKLAND

213

PH | Garret International Meats Ltd AUCKLAND

214

PH | Levin Casing Co Ltd LEVIN

261

PH | Bakels Edible Oils (NZ) Ltd MT

416 MAUNGANUI
ME 50 | Alliance Group Ltd Lorneville SOUTHLAND

Crpana: IIOQJILIA / Pais: POLONIA / Land: POLEN / Land: POLEN / X®pa:
IOAQNIA / Country: POLAND / Pays: POLOGNE / Paese: POLONIA / Land:
POLEN / Pais: POLONIA / Maa: PUOLA / Land: POLEN

1 2 3 5
3 | Zaklady Miesne Pamso PABIANICE 6
7 | Zaklady Miesne GRUDZIADZ 6
8 | Zaklady Miesne POZNAN 6
26 | Zaklady Miesne SOPOT 6
30 | KRP Igloopol DEBICA 6
33 | Constar Spolka Akeyjna STARACHOWI 6
CE

45 | Zaklady Miesne Farm Food CZYZEW 6
46 | Zaklady Miesne Polish Farm Meat MALSZEWICZE 6
58 | Zaklady Miesne SZCZECIN 6
65 | Zaklady Miesne NISKO 6
67 | Zaklady Miesne w KOLE S.A. KOLO 6
73 | Zaklady Miesne DEBICA 6
86 | Alima-Gerber RZESZOW 6
10 | Przedsiebiorstwo Przemyslu Miesnego JAROSLAW 6
1

10 | Zaklady Miesne RZESZOW 6
4

10 | Zaklady Miesne TARNOWSKIE 6
6 GORY

13 | Zaklady Miesne OSTRODA 6
1

13 | Zaklady Miesne ELK S.A ELK 6
9
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14 | Zaklady Miesne BIALYSTOK 6
0
14 | Zaklady Miesne PIN ZAMOSC 6
5
16 | Zaklady Miesne KALISZ 6
1
20 | Przedsiebiorstwo Przemyslu Miesnego TARNOW 6
1
25 | Zaklad Przetworstwa Miesnego Lange KOSZALIN 6
8
26 | Zaklady Miesne RAWA 6
7 MAZOWIECKA
26 | Sokolowskie Zaklady Miesne S.A SOKOLOW 6
8 PODLASKI
Crpana: PYMBbHMUS / Pais: RUMANIA / Land: RUMAENIEN / Land:
RUMANIEN / X®pa: POYMANIA / Country: ROMANIA / Pays: ROUMANIE /
Paese: ROMANIA / Land: ROEMENIE / Pais: ROMENIA / Maa: ROMANIA /
Land: RUMANIEN
1 2 3 5
Al | S.C Carne SA ARAD 6
A2 | S.C Agricola International SA BACAU 6
A8 | S.C Comtom SA IASI 6
Al | S.C Salcrud SA SALONTA 6
2
Al | S.C Facos SA SUCEAVA 6
3
A3 | S.C Scandia SA SIBIU 6
2
A3 | S.C Carial SA SLOBOZIA 6
3
A3 | S.C Galco SA GALATI 6
7
A6 | S.C Cicalex SA ALEXANDRIA 6
0
A6 | S.C Comtim Carnex SA TIMISOARA 6
8
Crtpana: CUHT'AITYP / Pais: SINGAPUR / Land: SINGAPORE / Land:
SINGAPUR / Xopa: ZITKAITIOYPH / Country: SINGAPORE / Pays:
SINGAPOUR / Paese: SINGAPORE / Land: SINGAPORE / Pais: SINGAPURA /
Maa: SINGAPORE / Land: SINGAPORE
1 \ 2 \ 3 \ 4 5
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VVPH-ME-001 | Effort Holdings Pte Ltd SINGAPORE

VPH-ME-002 | Yeo Hiap Seng Ltd SINGAPORE

VPH-ME-003 | Amoy Canning Corporation | SINGAPORE
(Singapore) Ltd

Crpana: CJIOBEHMUSI / Pais: ESLOVENIA / Land: SLOVENIEN / Land:
SLOWENIEN / Xdpa: ZAOBENIA / Country: SLOVENIA / Pays: SLOVENIE /
Paese: SLOVENIA / Land: SLOVENIE / Pais: ESLOVENIA / Maa: SLOVENIA /
Land: SLOVENIEN

1 2 3 4

22 | Pomurka, Mesna industrija MURSKA
SOBOTA

31 | MIP Salami TOLMIN

35 | Alcisa — Kras SEPULJE

45 | Kolinska LJUBLJANA

47 | Droga PC Argo IZOLA

86 | Emona, Mesna industrija Zalog LJUBLJANA

119 | Emona LOKEV

126 | MIP NOVA GORICA

194 | Kras Sezana SECOVLJE

208 | Kras Sezana SEPULJE

224 | Mercator, ETA KAMNIK

Crpana: CbBEJJUHEHN AMEPUKAHCKMU IIATH / Pais: ESTADOS UNIDOS
DE AMERICA / Land: AMERIKAS FORENEDE STATER / Land: VEREINIGTE
STAATEN VON AMERIKA / X®apo: HNQMENEX ITIOAITEIEX THX
AMEPIKHE / Country: UNITED STATES OF AMERICA / Pays: ETATS-UNIS
D'AMERIQUE / Paese: STATI UNITI / Land: VERENIGDE STATEN VAN
AMERIKA / Pais: ESTADOS UNIDOS DA AMERICA / Maa: AMERIKAN
YHDYSVALLAT / Land: FORENTA STATERNA

1 2 3 4
511 | Rocco Further processing TIMBERVILLE | VA
1554 | Henningsen Foods NORFOLK
4058 | Fiorucci Foods Inc. COLONIAL VA

HGT.

5850 | Ora Corporation SAN DIEGO CA
6899 | AMPC Inc. LYTTON 1A

6911 | Bill-Mar Foods ZEELAND MI

7211 | Tyson Foods BARRYVILLE | AR
7827 | Wampler-Longacre Inc. FRANCONIA PA
8984 | Provimi Veal group SEYMOUR WI
1829 | Luigino’s Inc. JACKSON

7
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1863 | Van den Berg Foods OWENSBORO | KY
8

1880 | Rocking JC SW Foods SCOTTSDALE | AZ
6

Ctpana: IOJKHA A®PHUKA/ Pais: SUDAFRICA / Land: SYDAFRIKA / Land:
SUDAFRIKA / Xépa: NOTIA A®@PIKH / Country: SOUTH AFRICA / Pays:
AFRIQUE DU SUD / Paese: SUDAFRICA / Land: ZUID-AFRIKA / Pais: AFRICA
DO SUL / Maa: ETELA-AFRIKKA / Land: SYDAFRIKA

1 2 3 4
ZA?2 | Finlar Foods STICKLAND
1
ZA?2 | Finlar Foods JOHANNESBU
3 RG
ZA4 | Eskort Bacon Co ESTCOURT
3
ZA4 | Bull Brand Foods KRUGERSDOR
7 P

31997D0365.doc — LITP — pepakTupan




